
Elektronický obojek proti štěkání 

Návod k obsluze 



PROHLÁŠENÍ 
Děkujeme za zakoupení produktu naší značky.
Elektronický obojek proti štěkání byl testován na splnění 
přísných standardů kvality. 

BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE 
Tréninkové obojky slouží k výcviku psů, nikoli k trestání. Správně a opa-
trně používaný obojek může být bezpečným a účinným nástrojem pro výcvik
.
Buduje komunikaci a posiluje vazbu s vaším nejlepším přítelem.
Aby se předešlo zraněním, je nutné dodržovat všechna bezpečnostní pravi-
dla uvedená v této příručce.
Nepoužívejte obojek, pokud váš pes trpí srdečními chorobami, vysokým 
krevním tlakem, mozkovými trombózami, kožními alergiemi atd. 

POSILOVÁNÍ CHOVÁNÍ SPOJENÉHO S UČENÍM 
Pokud váš pes zná povel, ale reaguje v rozporu s vašimi 
požadavky, tréninkový obojek může zlepšit jeho dovednosti.

Například, naučili jste svého psa přicházet na zavolání, ale 
s časem reaguje pomaleji. Můžete s ním komunikovat pomocí
dálkového vysílače, aby okamžitě reagoval na vaše volání.

1. Nastavte obojek na počáteční úroveň stimulace a otes-
tujte jej. 
2. Nasaďte obojek na krk psa spolu s běžným obojkem. 
3. Nechte ho se pohybovat po tréninkové oblasti. Poté 
vydávejte povel a současně stiskněte stimulační tlačítko.
4. Jakmile se pes přiblíží k vám, přestaňte se stimulací
a pochvalte ho. 
5. Pokud se pes zastaví před tím, než k vám dojde, nebo se 
otočí, opakujte povel a pokračujte ve stimulaci. Znovu za-
stavte - když k vám pes přiběhne, odměňte ho po-
chvalou nebo mu dejte pamlsek. Opakujte tuto činnost 3
nebo 4krát.



Tipy 

1. Pokud se mu to nepodaří na poprvé, nevzdávej se a nezvyšuj stimulaci. 
Zkus na tom pracovat několikrát.
2. Během výcviku nikdy nevydávej povel, pokud ho nejsi schopen vynutit. 
Pes musí navázat mentální spojení mezi statickým šokem a svým chová
ním (to může trvat týden nebo déle u některých psů).

Celkově lze obě metody zastavení nežádoucího chování a posilování vzděláva-
cích chování použít téměř v každém výcvikovém scénáři.

PŘED POUŽITÍM 

1. Nevystavujte vysokým teplotám ani neskladujte 
při teplotách nad 45 °C nebo 113 °F. 
2. Obojek pro výcvik psů je třeba vždy uchovávat na místě, které není přístupné
dětem.
3. Po obdržení produktu je třeba nabíjet vysílač a přijímač alespoň 2 hodiny. 
Během nabíjení obojek nesmí přijímat žádné signály.

BĚHEM POUŽÍVÁNÍ 

1. Vyhněte se ponechání obojku na psu déle než 18 hodin denně.
2. Pokud je to možné, měňte polohu obojku na krku psa každou 1-2 hodiny. 
3. Zkontrolujte, zda je nastavení správné, aby se zabránilo nadměrnému tlaku. 
4. Gumová nabíjecí krytka musí být pevně uzavřena, když pes plave
, jinak dojde k poškození přijímače, pokud se dostane do vody z rozhraní.
Doporučuje se sundat přijímač.
5. Přijímač se automaticky vypne po 10 sekundách zvukového signálu, když 
je úroveň nabití baterie nízká.

> 45 ° C 



OBSAH BALENÍ 
(pro jednoho psa) 

(pro dva psy)

pro tři psy 

1x Dálkový vysílač 
1x Přijímač 
1x Popruh na obojek 
1x USB kabel pro nabíjení 
2 x dlouhé silikonové vodivé nástavce 
2 x krátké silikonové vodivé nástavce 

1x vodítko 
2 x dlouhé kontaktní body 
2 x krátké kontaktní body 
2 x antivibrační podložky 
1x testovací lampa 
1x Návod k obsluze 

1x Dálkový vysílač 
2 x Přijímač 
2 x popruh na obojek 
1x USB kabel pro nabíjení 
4 x dlouhé silikonové vodivé nástavce 
4 x krátké silikonové vodivé nástavce - ce

1x vodítko 
4 x dlouhé kontaktní body 
4 x krátké kontaktní body 
4 x antivibrační podložky 
1x testovací lampa 
1x Návod k obsluze 

1x Dálkový vysílač 
3 x Přijímač 
3 x popruh na obojek 
1x USB nabíjecí kabel 
6 x dlouhé silikonové vodivé nástavce 
6 x krátké silikonové vodivé nástavce 

1x vodítko 
6 x Dlouhé kontaktní body 
6 x krátké kontaktní body 
6 x antivibrační podložky 
1x testovací lampa 
1x Návod k obsluze 

ÚDRŽBA 
1. Je nutné pravidelně kontrolovat těsnost dálkového ovladače a od-
straňovat veškerá vnější poškození.
2. Každý týden je třeba čistit matice alkoholem. 
3. Je třeba kontrolovat krk psa a provádět týdenní čištění.
4. Baterie je nabíjecí. Aby se udržela životnost baterie, je třeba ji nabíjet 
každé 2 měsíce, pokud není často používána.



SPECIFIKACE
Model

Použití 

Režimy práce 
Úrovně statických šoků/vibrací 

Čistá hmotnost 

Kanály 
Dálkový dosah 
Kapacita baterie 

Doba provozu 

Třída voděodolnosti 

PD 529-TIO

Výcvik psů 
Tón, vibrace, statický šok 
1-100 úrovní 
Dálkový vysílač: 50g 
Přijímač: 45g 

3 kanály 
1000m /1100yds/3300ft

Dálkový vysílač: 300mAh 
Přijímač: 650mAh 

Dálkový vysílač: 180 dní 
Přijímač: 25-40 dní 

Dálkový vysílač: IPX3 
Přijímač: IPX7 

OVLÁDÁNÍ TLAČÍTEK 

Úroveň vibrací 

Úroveň statických 
otřesů 

Tlačítko kanálu signálu: Stiskněte toto tlačítko pro výběr kanálu 1, 2 nebo 3
jako kanálu signálu pro výcvik psa před připojením signálů mezi dálkovým 
vysílačem a přijímačem.

Pozor:
PD 529-1: Pouze pro 1 psa, 1 přijímač, lze vybrat libovolný kanál jako signál 
pro výcvik psa, jinak je třeba znovu připojit signály během 
výcviku psa; 



PD 529-2: Pro 2 psy a 2 přijímače lze vybrat stejný kanál 
signálu pro 2 přijímače nebo 2 kanály signálu, přičemž je třeba mít na paměti kanál signálu 
každého přijímače;
PD 529-3: Pro 3 psy, 3 přijímače, můžete vybrat stejný signální kanál pro 3
přijímače nebo můžete vybrat 3 signální kanály, je třeba si zapamatovat signální
kanál každého přijímače;

Tlačítko napájení/zámku ovladače: Stiskněte pro zapnutí vysílače.

Tlačítko statického šoku: Stiskněte tlačítko statického šoku,
vysílač vydá signál statického šoku.

Tlačítko vibrací: Stiskněte tlačítko vibrací, a přijímač vydá signál vibra - ce.

Tónový tlačítko: Stiskněte tónové tlačítko a přijímač vydá zvukový signál - vý.
Funkce tónu není regulována.

Tlačítko LED světla 
Podsvícení LED 
Tlačítko +/-: Snižuje a zvyšuje úroveň vibrací a statických šoků.

Port pro nabíjení dálkového ovladače.
Tlačítko napájení přijímače 

Indikátor světla přijímače 
Kontaktní body: Vyberte vhodnou délku, aby vyhovovala různým tloušťkám
srsti psa 

FUNKCE A NABÍJENÍ 

Tlačítko napájení USB nabíjecí port 

Jak vybrat USB nabíječku 
Vyberte USB nabíječku s následujícími parametry (zařízení lze nabíjet pomocí 
nabíječky smartphonu nebo USB portu laptopu/počítače, předtím zkontro-
lujte, zda nabíječka splňuje následující parametry): 

Vstup: 100-240v ~ 50-60HZ 
Výstup: 5V 1000mA (nebo 300mA/500mA) 



Nabíjení dálkového ovladače 
1. Připojte nabíjecí kabel do nabíjecího portu. 
2. Připojte nabíječku do standardní zásuvky.
3. Ikona baterie bude během nabíjení blikat a po dokončení nabíjení 
bude svítit stálým světlem.

Nabíjení přijímače 
1. Otevřete gumovou krytku, připojte přijímač k nabíječce do standardní zá
suvky.
2. Červená kontrolka bude pomalu blikat během nabíjení přijímače. Po pl-
ném nabití bude kontrolka svítit červeně.
Zapínání a vypínání přijímače 
1. Zapnout: Stiskněte tlačítko napájení jednou, přijímač vydá krátký zvuk. 
„krátký zvukový signál, což znamená, že přijímač je zapnutý.
2. Vypnout: Stiskněte tlačítko napájení jednou, přijímač vydá dlouhý „bip“, a kontrolka 
přestane blikat. 

Kontrola napájení přijímače 
Když je přijímač zapnutý, stiskněte tlačítko napájení dvakrát rychle, abyste 
zkontrolovali napájení:
Přijímač vydá 5 zvukových signálů, což znamená 100% (80-100%)
Přijímač vydá 4 zvukové signály, což znamená 80% (60-80%)
Přijímač vydá 3 zvukové signály, což znamená 60% (40-60%)
Přijímač vydá zvukový signál 2krát, což odpovídá 40% (20-40%)
Zvukový signál přijímače 1krát, představující 20% (1-20%)

SPRÁVNÉ NOŠENÍ OBROŽE 

Správná pozice nošení pomáhá ve zdravém a účinném výcviku psů.
1. Přijímač by měl být umístěn na spodní části krku psa a kontaktní body 
musí přímo dotýkat se kůže psa. 
2. Pokud má pes na krku hustou srst, je třeba použít delší kontaktní body. 
3. Antivibrační podložky zabraňují odřeninám kůže. Doporučuje se používat 2-
3krát týdně.
4. Mezera mezi obojkem přijímače a krkem psa by měla být udržována na 
vzdálenost prstu, která nesmí být příliš volná, jinak to negativně ovlivní 
účinnost statického šoku.
5. Další část pásku může být zkrácena nebo může být upravena jinými způsoby.



PÁROVÁNÍ A TESTOVÁNÍ 
Jak spárovat dálkový vysílač a přijímač 
1. Otevřete dálkový ovladač, stiskněte tlačítko  pro výběr kanálu
signálu, který chcete použít.
2. Držte tlačítko napájení na přijímači po dobu 2 sekund, když kontrolka - ka bliká
, stiskněte jedno z funkčních tlačítek, jako je tón, vibrace nebo statický šok na 
ovladači, abyste spárovali.
3. Pokud nestisknete funkční tlačítko během 10 sekund, spárujte je znovu. 
4. Pokud máte několik přijímačů, můžete vybrat stejný signálový kanál nebo jiný
kanál pro spárování.

Testování obojku pro výcvik psů 

1. Test funkce statických impulsů 
Funkci statických impulsů nelze vidět pouhým okem, proto je třeba použít 
naši testovací lampu. Stiskněte tlačítko funkce statického impulsu, testovací 
lampa se rozsvítí.

2. Test funkce vibrací 
Stiskněte tlačítko funkce vibrací, přijímač začne vibrovat. 

3. Test funkce tónu 
Stiskněte tónové tlačítko, přijímač vydá zvukový signál.

1. Před použitím vysílače a přijímače se psem je třeba je spárovat. Při prvním
- použití je nutné řídit se pokyny. 
2. Je třeba mít na paměti vybraný kanál pro psa a neměnit ho na jiný,
jinak přijímač nebude přijímat signály.
3. Když je vysílač vypnutý, všechny funkce jsou zablokovány kromě 
indikátoru LED. 



REFERENČNÍ VELIKOST PRO RŮZNÉ PSY 
Referenční hmotnost pro psy 

Velký pes (výška těla nad 24 palců, hmotnost nad 88 liber)
Střední pes (výška 16-24 palců, hmotnost 24,2-66 liber) 
Malý pes (výška 10-16 palců, hmotnost 8,8-22 liber)
Mini pes (výška pod 10 palců, hmotnost pod 8,8 libry) 

Velikost 
(pes)

Krk 
(palce) 

Hrudník 
(palce) 

Délka 
hřbetu 
(palce) 

Plemeno 

Mini

Malý 

Střední 

Velký 

Velký 

Velký 

Obrovský 

P: V jakém věku může můj pes používat obojek na výcvik psů?
O: NEDOPORUČUJE SE používat u štěňat mladších než 6 měsíců.

P: Mohu používat obojek na výcvik psů s více než jedním psem? 
O: Ano, můžete jednoduše přidat jeden nebo dva přijímače do systému, abyste 
ovládali dva nebo tři psy, protože tři kanály pro psy jsou k dispozici s jedním 
vzdáleným vysílačem.

P: Jaká je funkce antivibračních podložek?
O: Antivibrační podložky mohou zabránit odřeninám na kůži,
vyloučit zranění kůže psa, když není nutné používat statickou 
funkci šoku, a také mohou být izolovány od elektřiny.

Yorkshirský teriér 

Yorkshirský teriér , 

Maltézský psík , 
Pudl , Pomeranian 

Miniaturní Schnauzer , 

Anglický kokršpaněl 

Často kladené dotazy 



P: Co mám dělat, pokud se krk mého psa zčervená a podráždí?
O: Přestaňte používat tréninkový obojek pro psa na několik dní. Pokud stav přetrvává déle 
než 48 hodin, měli byste se poradit s veterinářem. Pokračujte v pečlivém sledování stavu 
kůže psa, i když se kůže stane normální.

P: Lze na obojek připnout vodítko?
O: NE. To by způsobilo příliš silný tlak kontaktů na krk psa. Použijte 
samostatný obojek umístěný nad obojkem přijímače.

P: Jak poznám, kdy mám nabít baterie obojku na výcvik psů?
O: U dálkového vysílače: Ikona úrovně nabití baterie se zobrazí po 
levé straně LCD obrazovky. U přijímače: rychle dvakrát stiskněte tlačítko napájení,
abychom zkontrolovali úroveň nabití baterie.

P: Jak dlouho mohu nechat obojek s přijímačem na svém psu? 
Obojek s přijímačem není určen k trvalému nošení. Doporučujeme nosit obojek 
na psu méně než 18 hodin z každého 24hodinového období.

P: Jak dlouho by měla trvat tréninková seance pro mého psa? 
O: Tréninkové sezení by měly být pozitivní a krátké. 10-15 minut pokaždé.

P: Jaké jsou vhodné úrovně vibrací a statických šoků pro mého psa? 
O: Zkuste najít nejlepší úrovně vibrací a statických šoků pro svého psa, začínaje od nejnižší 
úrovně. Příliš vysoké úrovně stimulace vyvolají silnou reakci psa. 

P: Jaký je efektivní dosah obojku?
Bez překážek může efektivní vzdálenost mezi dálkovým vysílačem a přijímačem obojku 
činit až 1000 metrů. Nicméně ve skutečnosti seznam faktorů,
včetně signální stanice, magnetického pole, překážek, kapacity baterie, jiných zařízení 
bezdrátových v okolí, terénního uspořádání, vegetace atd. ovlivňuje přenos 
signálů z dálkového vysílače a skutečnou efektivní vzdálenost dálkového vysílače.

P: Existují nějaké jiné lepší metody výcviku?
O: Můžeš připravit krmivo pro psy, abys dosáhl lepších výsledků při výcviku.
Pokaždé, když zastavíš nevhodné chování psa, můžeš mu říct, co by měl dělat a co ne. 

Po několika opakováních pes pochopí, co máš rád a co ne. 

P: Chci si sám otestovat funkci statického šoku obojku přijímače, ale nefunguje, je něco špatně
?
O: Pokud testuješ obojek s přijímačem pomocí ruky nebo nohy, dotkni se obou matic (elek-
trod) současně, dotyk pouze jedné matice (elektrody) nebude fungovat. 



P: Kdy je můj pes již vycvičen a plní mé pokyny: je nutné, aby můj pes stále nosil
obojek s přijímačem?
O: Ano, občas může být nutné posílit paměť psa pomocí 
obojku s přijímačem.
P: Tréninkový obojek pro psa nefunguje nebo můj pes nereaguje po správné 
instalaci tréninkového obojku pro psa, jak tento problém vyřešit?
O: 1. Ujistěte se, že jak dálkový ovladač, tak obojek s přijímačem mají 
dostatečné množství baterie k provozu.
2. Zkontrolujte, zda je obojek přijímače zapnutý.
3. Zkontrolujte tlačítko kanálu signálu na dálkovém ovladači, abyste se ujistili, že kanály 
signálu jsou správně nakonfigurovány.
4. Zkuste znovu spárovat vysílač a přijímač.
5. Sundejte obojek přijímače a zkontrolujte, zda všechny tři funkce fungují správně.
6. Ujistěte se, že obojek přijímače je správně nasazen a že obojek přijímače 
není volný.
7. Ustřihněte srst psa na místech, kde mohou kontaktní body (násadky) do-
týkat se krku. 

Výrobce: Flying Shuttle International Trading Co. „Ltd. 
Adresa: POKOJ 1201, 12/F, TAl SANG BANK BUILDING, 130-132 DES VOEUX ROAD, 
CENTRAL, HONG KONG

Zástupce v EU 
Název: Enbaoixin Germany Maternal and Infant Supplies GmBH 
Adresa: Laubenhof 23, 45326 Essen
e-mail: jasvigor2020@hmail.com



Upozornění a informace o bezpečnosti 
Všechny informace o používání produktu naleznete v uživatelské příručce. Než začnete produkt používat,
seznamte se s jejím obsahem a řiďte se v ní uvedenými pokyny. 
Před použitím se také seznamte s následujícími informacemi: 

Upozornění na používání 
Riziko poškození produktu: 
● Produkty je třeba používat výhradně v souladu s jejich určením, jak je popsáno v uživatelské příručce.
● Pravidelně kontrolujte stav vodítka, obojku, batohů a dalších doplňků. V případě viditelných poškození,
jako jsou oděrky, praskliny nebo deformace, přestaňte produkt používat, abyste se vyhnuli riziku ztráty kon-
troly nad zvířetem.
● Nepřetěžujte produkty určené k přepravě, jako jsou batohy a tašky – dodržujte maximální doporučené 
hmotnosti a velikosti zvířete.
Nebezpečí pro zvířata:
● Vodítka, obojky a postroje by měly být správně přizpůsobeny velikosti a hmotnosti zvířete.
Nesprávné přizpůsobení může způsobit nepohodlí nebo zranění.
● Transportní produkty (např. batohy) by měly být používány výhradně k přepravě zvířat odpovídající hmot-
nosti a velikosti.
● Při procházkách za špatné viditelnosti se doporučuje používat doplňky s reflexními prvky nebo LED osvět-
lením, aby se zvýšila viditelnost zvířete a jeho majitele. 
Nebezpečí pro děti:
● Produkty určené pro zvířata, jako jsou vodítka nebo obojky, nejsou hračkami. Nedovolte dětem používat 
tyto produkty bez dozoru dospělé osoby. 
● Při procházkách by měly být děti instruovány, jak bezpečně vést zvíře na vodítku, aby se předešlo 
nečekaným situacím, jako je vytržení zvířete.
Riziko spojené s elektronickými komponenty: 
● Pravidelně kontrolujte stav baterie a v případě vybití ji vyměňte za novou, která odpovídá doporučením 
výrobce.
● Vyhněte se kontaktu elektronických produktů s vodou, pokud nejsou označeny jako vodotěsné.

Informace o správném používání 
Doporučení pro používání:
● Vždy vyberte produkt vhodný k velikosti a hmotnosti zvířete (např. vodítko, obojek nebo přepravní batoh).
● Před prvním použitím se seznamte s návodem k obsluze. Ujistěte se, že všechny součásti, jako 
uzávěry, karabiny a spony, fungují správně.
● Během procházek na veřejných místech se ujistěte, že je vodítko řádně zabezpečeno, aby 
se předešlo náhodnému uvolnění zvířete.
Údržba a skladování:
● Produkty je třeba skladovat na suchém a čistém místě, chráněném před vlhkostí a extrémními teplotami. 
● Pravidelně čistěte příslušenství pro procházky a přepravu pomocí měkkého hadříku a jemných detergentů.
Nepoužívejte chemické prostředky ani ostré nástroje.
● V případě LED příslušenství vyměňujte baterie podle pokynů k obsluze, aby bylo zajištěno nepřetržité fun-
gování osvětlení.
Bezpečnost baterií:
● Používejte pouze baterie doporučené výrobcem.
● Vyřazené baterie je třeba likvidovat v souladu s místními předpisy o ochraně životního prostředí.
● Nenechávejte baterie v produktu po delší dobu, pokud se nepoužívá, abyste se vyhnuli úniku.

Další bezpečnostní opatření 
Přizpůsobení zvířeti:
● Pravidelně kontrolujte, zda je obojek, vodítko nebo batoh pohodlný a správně přizpůsobený zvířeti.
Nesprávné přizpůsobení může způsobit odřeniny nebo jiná zranění.
● Sledujte reakce zvířete na nové produkty – pokud si všimnete známek nepohodlí, přestaňte je používat.
Poškození a servis:
● Všechny opravy mechanismů nebo elektronických součástí by měly být prováděny výhradně v autorizova-
ných servisních střediscích.
● Neprovádějte žádné úpravy produktu, protože to může ovlivnit bezpečnost používání.

Prohlášení o shodě 
Produkty byly navrženy v souladu s bezpečnostními požadavky stanovenými v Nařízení (EU) 2023/988 a spl-
ňují příslušné technické normy, včetně těch, které se týkají bezpečnosti materiálů a pohyblivých mechanismů
.



Ochrana životního prostředí

Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí být ukládán společně 
s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému sběru a recyklaci na určených 
místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci, předejdete možným negativním důsledkům 
pro životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého zařízení je v souladu s místními 
předpisy o ochraně životního prostředí pro likvidaci odpadu. Podrobné informace k tomuto 
tématu získáte na obecním úřadě, ve zpracovatelském závodě nebo v obchodě, kde byl 
výrobek zakoupen. Výrobek splňuje požadavky tzv. směrnic nového přístupu Evropské unie 
(EU) v oblasti bezpečnosti, zdraví a životního prostředí, které specifikují nebezpečí, jež by měla 
být zjištěna a odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního návodu k použití vydaného výrobcem.

Výrobek musí pravidelně udržovat (čistit) sám uživatel nebo specializované servisní středisko 
na náklady uživatele. Pokud v návodu k obsluze nejsou uvedeny informace o nutné cyklické 
údržbě nebo servisních úkonech, je třeba pravidelně, nejméně jednou týdně, vyhodnocovat 
odchylku fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je zjištěna nebo nalezena 
jakákoli odchylka, musí být neprodleně provedena údržba (čištění) nebo servisní opatření. 
Nebude-li provedena řádná údržba (čištění) a nebude-li reagováno na zjištěný odlišný stav, 
může dojít k trvalému poškození výrobku. Garant neodpovídá za škody vzniklé v důsledku 
nedbalosti.

Dovozce: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Výrobce
Nanchang YueLing Technology Co., Ltd.
Fenghe Central Avenue Cuilin Building
330038 Nanchang
Čína
rojecoservice@126.com

Odpovědná osoba
Enbaoixin Germany Maternal and Infant Supplies GmBH
Laubenhof 23 // //
45326 Essen
Německo
jasvigor2020@hmail.com



Pro akumulátory LI-ION 

Spotřebič je vybaven LI ION (lithium-iontovým) akumulátorem, který v důsledku své finanční a 
chemické struktury časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu přístroje v 
laboratorních podmínkách, kdy existují optimální provozní podmínky pro přístroj a samotný 
akumulátor je nový a plně nabitý. Provozní doba se může ve skutečnosti lišit od doby deklarované v 
nabídce a nejedná se o vadu zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti 
baterie se nedoporučuje vybíjet baterii na méně než 3,18 V nebo 15 % celkové kapacity. Nižší 
hodnoty, například 2,5 V pro článek, jej trvale poškodí a na to se nevztahuje záruka. Pokud baterii 
nebo celé zařízení nepoužíváte déle než jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce 
pravidelně kontrolujte úroveň nabití. Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah 
slunce a negativních teplot.

Pro baterie LIPO

Zařízení je vybaveno baterií LI PO (lithium-polymer), která vzhledem ke své finální a chemické 
struktuře časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu zařízení v 
laboratorních podmínkách, kdy existují optimální provozní podmínky pro zařízení a samotná baterie 
je nová a plně nabitá. Provozní doba se může ve skutečnosti lišit od doby deklarované v nabídce a 
nejedná se o vadu zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti baterie se 
nedoporučuje vybíjet baterii pod 3,5 V nebo 5 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, například 3,2 V pro 
článek, jej trvale poškodí a na to se nevztahuje záruka. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte 
déle než jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce pravidelně kontrolujte úroveň jejího 
nabití. Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah slunce a negativních teplot.

Bezpečnostní opatření

Před nabíjením zkontrolujte, zda jsou kontakty zařízení čisté.
Během používání a nabíjení nenechávejte zařízení bez dozoru.
Zajistěte, abyste v případě nouze mohli zařízení rychle odpojit od zdroje 
napájení. napájení v případě nouze.
Nikdy nevystavujte zařízení vysokým teplotám.
Zařízení nabíjejte na suchém a dobře větraném místě mimo dosah okolí. 
Udržujte minimální vzdálenost 1 m od ostatních předmětů.
Během nabíjení zařízení nikdy nezakrývejte.
Nikdy nepoužívejte napájecí adaptéry, nabíjecí stanice, kabely atd. bez 
doporučení a schválení výrobce. Doporučení a schválení výrobce.
Dbejte na svůj majetek, zařízení je vybaveno články, které se obtížně uhasit, 
vybavte se hasicím listem.



Specifikace baterie produktu

Vlastnost Hodnota

Kategorie baterie Přenosná baterie

Typ baterie Přenosné knoflíkové baterie (jiné
než knoflíkové články)

Obsahuje kadmium/olovo
(>0.002% Cd, >0.004% Pb)

Ne

Hmotnost (kg) 0.02

Kapacita (mAh) 650

Výkon (kWh) 0.0024
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